
11

Issuing Office - Bureau de distribution
Clothing and Textiles Division / Division des 
vêtements et des textiles
L'Esplanade Laurier,
East Tower 7th Floor
Tour est 7e étage
140 O'Connor, rue O'Connor,
Ottawa
Ontario
K1 A 0R5

Security - Sécurité

Lafleur, Mario
FAX  No. - N° de FAX
(   )    -    (873) 354-0072 (    )

Delivery Required - Livraison exigée

Revision to a Request for a Standing Offer
Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes individuelle régionale (OCIR)

Regional Individual Standing Offer (RISO)

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
Epost or Fax
FAX pour soumissions: (819) 997-9776

This revision does not change the security requirements of the Offer.
Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de la présente offre.
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CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.
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This amendment 003 is raised to answer questions from potential bidders. 
 
 
Question 4: 
The Color-fastness to artificial light method does not indicate the number of hours of exposure. It is up to 
the customer (or the organization preparing the bid) to provide this information? 
 
Answer 4: 
The hours of exposure are 60 hours for the Color-fastness to artificial light test: # CAN/CGSB 4.2 
No.18.3-97 - ISO 105-B02:2013 and the specification required is GS4 and the minimum acceptable is 
GS3.  
 
 
Question 5: 
GS4 (In the French specifications) indicates Gray Scale 4. It refers to an evaluation of color change using 
the gray scale, which is normal for this test. And ISO 4 ( In the English specifications )  is never used for 
this test. I have already seen this requirement in the case of Water repellency test. This seems to me 
inappropriate for this test? 
 
Answer 5: 
The specification required for Color-fastness to artificial light test: # CAN/CGSB 4.2 No.18.3-97 - ISO 105-
B02:2013 is GS4 and the minimum acceptable is GS3. 
 
 
 

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN THE SAME. 


